Розгляд функціонально-комунікативної організації політичного дискурсу одного автора
Зміст

Мета роботи - дати функціональний опис мовних засобів, що беруть участь в комунікативно-прагматичній організації текстів, що відносяться до типу політичного дискурсу і належать одному авторові. 

Відповідно до поставленої мети, в роботі вирішуються наступні завдання: 1) розглянути мовну реалізацію аналітичної і полемічної текстових ситуацій у вибраних для аналізу статтях:

 проаналізувати принципи мовної організації текстових фрагментів, обумовлених мовною функцією і комунікативним завданням;

 виявити рівні взаємодії і взаємопроникнення фрагментів з різними комунікативними стратегіями.

2) проаналізувати комунікативно-прагматичну стратегію текстів з точки зору реалізації в них аргументативних мовних актів.
Уривок з роботи

Робота присвячена розгляду функціонально-комунікативної організації політичного дискурсу одного автора. Як матеріал для дослідження був вибраний цикл статей про першу чеченську війну оглядача “Общей газети” Андрія Фадіна, що охоплює проміжок часу від 12.94. до 09.97. 

Наступного дня після введення федеральних військ до Чечні Андрій Фадін відлетів в Грізний і знаходився там майже весь час до закінчення війни. За серію статей про чеченську трагедію Спілка журналістів присудила йому премію «Золоте перо». 

А в 1997-му році він став лауреатом премії Академії вільної преси в номінації «Професіоналізм, чесність і мужність». Премію за журналіста отримували його родичі - Фадіна нагородили посмертно. Він загинув в автомобільній аварії 25 листопада 1997 року.
Трагічна смерть журналіста не залишила нам можливості знати його оцінку сучасної ситуації в Чеченській республіці. Проте, багато зауважень і прогнози оглядача не втратили актуальність і в наші дні. В даному випадку ми зустрічаємося з рідким прикладом, коли матеріали, написані на злобу дня, продовжують залишатися сучасними і опісля декількох років, відбувається їх пролонгація. Це стало можливо завдяки яскравій особистості автора, його серйозному підходу до досліджуваної проблеми, глибокого аналізу ситуації, що склалася. 

І, як виявляється, статті представляють інтерес не лише для рядових читачів і політологів, але і для лінгвістів, оскільки роботи Фадіна - це багатий дослідницький матеріал, в якому можна спостерігати поєднання загальних, характерних для жанру, та індивідуальних мовних особливостей.
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